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Pycckuin

BHUMAHMUE!

BaxHas uHpopmauus. BHnmartensHo nsyunte eé nepeq

aKcnnyartauuen nzgenvis.

* VicrnonbayaTe nsgenite ToibKo Mo NPSIMOMY HEZ3HAYEHM0.

» COopKy naaerivs rpov3BOAMTE TOMbKO B MOSTHOM
COOTBETCTEMY € fpUnaraeMon MHCTPYKLUMEN.

* Vi3fenne MoxXeT OMPOKNHYTLCA U HaHeCTU Takénble
TenecHble nospexaeHus. MNpukpenuTe ero k cteHe. [Ang
KperieHns K CTeEHe UCMonb3ynTe Kpenéx, imioaXxoasLLmmn
ansa matepuana cteH Bawero goma. Ecnu Bel He
yBepeHbl Kakor TUM KpenneHus NoaxoauT Ans matepuana
CTeH, obpaTutechb K cneuuanvcTy unm B
crneunanu3anpoBaHHE:A Marasmn-.

* [Mpu akcnnyaTaunn aBepe 1 BbIABUXKHBIX SLWUKOB He
npunarante YpesmMmepHbix YCUnuin.

» Pekometigyercs peMOHT MEXaHN3MOB TPaHCpopMaLliyi
OOREPUTb KBANUMDILMPOBAHHBIM CNeLmanmeTam.

* Byabre ocTOpOKHbI NpU obpalleHnn ¢ getansmu 13
cTekna. N3berante yaapHbIx Harpy3ok. 3-3a
NOBpeXAEeHHbIX KpaeB U LiapanuH Ha NoBerxHOCTy,
CTEKIO MOXeT BHe3anHo TPEeCHYTb U (unw) pasduTtbes.

English

ATTENTION!

Important information. Read it carefully before using the

product.

* Use the product for its intended purpose only.

» Assemble the product only in full accordance with the
attached instructions.

* The product may tip over and cause serious bodily injury.
Attach it to the wall. In order to attach it to the wall, use
fasteners suitable for the walling material zt home. Should
you be in doubt about the type of fasteners suitable for the
walling material, contact a specialist or a specialized store.

* Do not apply excessive force, when using doors and
drawers.

* It is recommended to entrust the repair of transformation
mechanisms t¢ gualified professionals.

* Be carefui, when handling glass parts. Avoid shock lcads.
Due to the damaged edges and scratches on the surface,
ihe glass may suddenly crack and (or) break.

Deutsch

ACHTUNG!

Wichtige Informationen. Lesen Sie sie sorgféltig durch,

bevor Sie das Produkt verwenden.

» Wichtige Informationen. i_esen Sie sie sorgfaltig durch,
bevor Sie das Produkt verwenden.

* Verwenden Sie das Produikt nur fir den vorgesehenen
Anwendungszweck.

 Montieren Sie das Produkt nur unter Beachtung d2
beiliegenden Anleitung.

» Das Produkt kann umkippen und schwere Verietziingen

verursachen. Befestigen Sie es an der Wand.

\erwenden Sie zur Befestigung an der Waind eine fir das

Wandmaterial Ihres Hauses geeignete Wandhailterung.

Wenn Sie sich nicht sicher sind, welche Art der

Befestigung fur Wandmateria! geeignet ist, wenden Sie

sich an einen Spezialisien oder einen Fachhandler.

Legen Sie beim Betrieb von Tiren und Schubladen keine

UbermaRige Kraft an.

E:s wird emipfohlen, die Umwandlungsmechanismen van

Fachieuten reparieren zu lassen.

Seien Sie versichtig beim Umgang mit Glasteilen.

Vermeiden Sie die StoRbelastungen. Beschédigte Kanten

und Kratzer auf der Oberflache kénnen dazu fihren, dass

das Glas pl6tzlich splittert und/oder zerbricht.

Francgais

ATTENTION !

Informations importantes. Examinez-les attertivernent

avant d'utiliser l'article.

« Utilisez I'article uniquement aux fins prévues.

« Assemblez I'article uniquemenit conformément aux
instructions fournies.

* Le produit peut se renserver en provoguant des blessures
graves. Fixez-le au mur. Pour la fixation au mur, utilisez
des attaches adaptées au matériau mural de votre
maison. Si vous n'étes pas sir du type d'attaches
appropriées pour le matériau mural, contactez un
spécizaliste ol un magasin spécialisé.

* Lorsque vous utilisez des portes et des tiroirs, ne faites
pas d'eliorts excessifs.

* Il est recommandé de confier la réparation des
meécanismes de transformation a des spécialistes
gualifiés.

* Faites attention lorsque vous rnanipiiiez des piéces en
verre. Evitez les charges de choc. En raison des bords
endommageés et des rayures sur la surface le verre peut
se fissurer et / ou se briser soudainement.

Italiano

ATTENZIONE!

Informazioni importanti. Leggere attentamente prima di

utilizzare il prodotto.

« Utilizzare il prodotto esclusivamente per i fini previsti dal
produttore.

+ Eseguire l'assemblaggio del prodottc solo in piena
conformita al manuale allegato.

« Il prodotto potrebbe capcvelgersi e causare gravi lesioni.
Fissare il mobile al muro Per fissare il mobile al muro,
utilizzare degli elementi di fissaggio adatti al materiale dei
muri della casa. In caso di dubbi nel scegliere gli elementi
di fissaggio adatti per il materiale dei muri, rivolgiti 2 unc
spacialista oppure a un negozio specializzato.

« Ulilizzando le ante e i cassetti, non esercitare
soiiecitazioni eccessive.

» Alldare la riparazione dei imeccanisini di trasformazione
solo a personale qualificato.

* Prestare la dovuta attenzione quaindo si maneggiano le
parti in vetro. Evitare gli urti. In caso di estremita
danneggiate o gra @il vetro puo rompersi
improvvisamente e/o formare crepe.

Espariol

jATENCION!

Informacién importante. Estudiela con atenciér antes de
usar ei articulo.

« Emplee el articulo solo para el uso previsto.

= Ensamble el el articulo sélamente de aciierdo con las
instrucciones adjuntas.

El articulo puede volcarse y causar lesiones graves.
Fijelo a la pared. Para fijarlo a la pared use los soportes
adecuados para el material de las paredes de su casa. Si
no esta seguro de qué tipo de fijacion es adecuada para
el material de sus paredes, consulte a un especialista 0 a
una tienda especializada.

Al usar puertas y cajones, no aplique esfuerzcs
exXcesivos.

Se recomienda que la reparacion de los mecanismos de
transformacion se realice por especialistas calificados.
Tenga cuidado al manipular piezas de vidric. Evite las
cargas de choque. A causa de los bordes dafiados y
arafazos en la superficie, el vidrio puede agrietarse
repentinamente y (o) rcmperse.




Portugués

ATENGAO!

Informacgdes importantes. Leia atentamente antes de

utilizar o produto.

« Iitilize o produto apenas para os fins pretendidos.

* A montagem do produto realiza-se exclusivamenite de
acordo com esse manual de instrugdes.

Prenda-o a parede. Para fixagdo na parede, utilize
fixadores apropriados para o material das paredes da
sua casa. Se vocé nao tiver certeza de que tipo de
suporte seja adequado para o material de parede,
consulte um perito ou uma loja especializada.

Quando usar as portas e gavetas, ndo aplique uma forga
excessiva.

Recomendarnos confiar a reparagdo de mecanismos de
transformacée aos profissionais qualificados.

Tenha cuidado ao manusear pecgas de vidrc. Evite
impactos. Devido as bordas danificadas e arrarhdées nia
superficie, o vidro, de repente, pode rachar-se ou
quebrar.

Tlrkge

DIKKAT!

Onemli bilgiler. Uriini kuitanradan énce dikkatlice
inceleyiniz.

« Uriinli yalnizca amacina uygun bir sekilde kullanin.

« I2riiniin montaji sadece ekteki talimatlara tam Liygun
olarak yapilmaiidir.

Uriin devrilebilir ve ciddi yaralanmalara neden oiabiir.
Bundan dolayi duvara tutturun. Bir duvara sabpitlemek
icin, eviniz duvarlarinin malzemesine uygui baglanti
elernanlari kullanin. Duvar malzemesi igixi hangi baglanti
tipinin uygun oldugundan emin degilseniz, bir uzmana
veya ihtisasli magazaya danisin.

Kapi ve gekmeceleri kullandidiniz zaman agiri gic
kullanmayin.

Doéndsim mekanizmalarinin onariminin kalifiye
uzmanlara birakiimasi tavsiye edilir.

Cam pargalarini kullanirken dikkatli olun. Darbe
yuklerinden kKag¢inin. Zarar gérmus kenarlar ve ylzeydeki
¢izikier nedeniyle cam aniden catlayabilir ve / veya
Kirilabilir.

Benapycki

YBATA!

BaxHas iHhapmaubls. YBaxnisa BbIBYYbILE e nepaj

aKcnnyaTaublisiv Bolpaby.

* BoikapbicToyBanue Beipab Torbki na npamMmbiv

NPbI3HAY3HHI.

3Gipanue abipab TOMLKI Y agnaBegHacyi 3 NpwiknagseHan

IHCTPYKLIbISIA.

Bbipab MOXa nepakyniuua i HaHecLi LshKKiS UAanecHs

rawkomKaHHi. MNMpbiMauynue aro ga cusiHbl. [ns

MaL2BaHHA Aa CUsAHbI BblKapblCTanue Kpanax, sk

nasbixoA3ilub Aa MaTapbIany cueHay Baltara gomy. Kani

Bbl HE YN3YHEeHbI, SIKi ThiNn MaLaBaHHA NagbIxoasilb Aa

MaTapbISNy cueHay, 3BspHilecs aa cneupisnicta abo y

creubignizaBaHyto Kpamy.

Mpbl akcnnyaTaubli 43BAPaL | BbICOYHbIX Wydnag He

npbiknaganue npazvepHs!x HamaraHHsy.

PamoHT mexaHisamay TpaHcgapmaubli pakameHayeuua

AapyJblib KeanidikasaHblM crneubignictam.

' ByA3bLe acLiapoXHbls Npbl abbIxod4XKaHHI 3 13rainami ca
wkna. Naz%aranue yoapHbIX Harpysak. 3-3a
rlalkoakaHbix 6akoy i ApaniH Ha NaBepxHi LLKIIO MoXa
panTam TpacHyUb i (abo) pa3biuua.

O produto pode tombar e causar graves danos corporais.

Kasak

HA3AP AY[IAPHLIHbBI3!

MaHe13gbl aknapat. OHbl OybiMabl NanganaHéac OypbIH
MYKMST CKbiM LWbIFbIHBI3.

» ByMbIvapbl TEK Tikenen Tarambinganybl 60MbIHLUA
naviganaHbiHbI3.

Byrbimabl KypacTeipyabl koca GepinreH Hyckayrnblkka TonbIK
CoOIKeC XYprisiHia.

ByMbIMHbBIH aygapbinbIn KeTyi XeHe ayblp AeHe
XapakaTTapblH TYFbI3yb! MyMKiH. OHbl KabblpFara GekKiTiH;3.
Kabblprara GekiTy yLUiH ©3 YIiHi3aiH maTepuanbiHa coikec
KeneTiH 6ekiTneHi nanganaHbiHpl3. Erep kabbipra
MaTepuarnb ViIiH GeKITKILWTIH KaHaal Typi CoMKec KeneTikiHe
CeHimgi GornmacaHbi3, MaMaHFa Hemece
MaMaHA3HAbIPbINFAH OYKEHIe XYTiHIHi3.

ECikTepai )KoHe XblIDKbiMarbl XoLWikTepai nanisnany
Ke3iHAe WwamagaH ThiC Kyl caniMaHbI3.

TpaHcdopMaLmsa MexaHU3MaepiH KeHaeyai Sinikri
MaMaHZapfa CeHin TancblPy yCbiHbINAAk.

LWbIHbIgAH xacanfaH benweaKTepMeH XYMblC icTey KesiHae
cak 6onblHbI3. COKKbI XXYKTEMenepiHeH aynak 60mnbIHbI3.
3akbimaanfaH LWeTTepi Mer YCTiHri 6eTiHiH cbi3aTTapbiHaH
WbIHBIHbIH KEHETTEH LWbITbIHAYbI XoHe (HEMeCe) CbIHbIN
KETYi MYMKIiH.

Kbipreiz

KeHYn BYPYHY3[OAP!

MaaHuriyy Maaneimart. Bytomay nanganaHyyHyH engsiHaa
AHbIl KyHT KOHOM OKYN YbIrbiHbI3.

* BytoMAay aHbIH TUKe apHansIwbl 0GHIHYa raHa
nanganaHbiHbl3.

Bytomay TMpkenreH Hyckamara TONnyk ilafkelTUKTe raHa
YOTyNTYHy3.

Bytom oofapbinbin KETUR, fDeHere KaTyy Xapakattapabl
KeNnTUpuLWM MyYMKYH. AHbl ay6anra 6eKMTnHM3. dmepekTn
aybanra 6eknTyy y4yH, CU3anH yiyHy3ayH oybanaapbiHbiH
mMaTtepuarbsiHa Tyypa KenreH 6eKUTKUYTU KONA0HYHY3.
Orepae Cn3 aybangapablH matepuanbiHa OeKUTKUY Ty
Kancbl TYpy Tyypa kenuwmnH 6unbeceHus, agucke xe
AAUCTEILTUPANTEH AYKOHIS KalpblfbIHbI3.

QiurikTepau XaHa cyypMa KaulblKTapap! nanjanasyyna
alLibikya Kyy-apakeT )XyMuiahaHsi3.

TpaHcopmaumnanoo MexaHykamaepuH CHO0OHY
KBanuukauusanyy agmctepre UWeryyHY CyHyL Kbinabbi3.
AllHeKTeH xacanraH 6enykTepyH KongoHyyaa cak 6omyHys.
Bytomay ypyHyyaaH cakTaHsI3. HeTTepuHpery mavga
CbIHbIKTapAaH xaHa 6eTMHASIN YMNNKTEPAEH ynaMm, aHek
KOKYCYHaH Xapaka KeTuLUW xaHa (Ke) CbiHbIN KarnblILWbl
MYMKYH.

O'zbek

DIQQAT!

* Muhim ma’lumotlar. Mahsulotni ishlatishdan oldin uni diggat

cilan o‘rganib chiging.

« Mahsulotdan fagat magsadiga muvofiq foydalaning.

» Mahsulotni ilova gilingan ko‘rsatmaiarga to'iiq muvofiq holda
yig‘ing.

» Mahsulot yiqilib ketishi vz jiddiy tan jarohatlarini yetkazishi
mumkin. Uni devorga mahkamlang. Devorga mahkamlash
uchun uyingiz devorlarining materialiga mos
mahkamlagichlardan foydalaning. Agar devor materiali
uchun ganday mahkamlagichlar mos kelishiga ishonchingiz
komil bo'lmasa, mutaxassis yoki ixtisoslashtirilgan do‘konga
rnurojazt qiling.

« Eshiklar va tortmalardan foydalanish chog‘ida ortigcha kuch
ishlatmang.

+ Transformatsiya mexanizmlarini ta’'mirlashiii malakali
mutaxassislarga topshirish tavsiya etiiadi.

« Shisha gismlardan foydalaiiganda ehtiyot bo‘ling. Zarbali
yuklardan saqglaning. Sirtdagi shikastlangan girralar va
tirnalishlar tufayli shisha to‘satdan yorilishi va (yoki) sinib
ketishi mumkin.




TpeboBaHua RQ 3KCNAYaATaUUN NSAAUSA U Mepbl NPeAOCTOPOXKHOCTU

CpoK, B TeHeHve KGTOPQro mMedeAb COXPaHsIeT KpacoTy W UCHDEBHOCTE, B 3H3HUTEABHOW CTeneHn 3a8BACUT OT
YCAOBU €6 XpaHieHiist i1 IKCHAyaTaunn. [prAepXKNBasICb HOKQTODEIX NDOCTLIX NPaKTUHECKMX COBETOS, Bhi CMOXeTe
NCAAEDXKVIBATH B HaliAyHLIeM COCTOSIHNW BCe 3neMeHTLl Baulali Mebenw.

Cger

He ponyckalime NpsMOro BO3AEVCTBISI COAHENHLIX AyHe Ha MebeAb. [TPOACAKNTEABHOE MPSIMOE BO3AENCTBME
CBETa Ha HEeKOTOPLIE YHACTKN MOXKET BbI3BATH SMEHEeHEe X LUBETOBbLIX XaPaKTepUCTVIK 10 CP3BHEHWIO C APYIMIA
YHACTKaMK, KOTOPbIe MeHbLLE NMOABEPras/iCs BO3AENCTBIO.

TemnepaTypa

BhICOKVE 3Ha4EHIS TEMNAS A XOAOAS, 3 TaK)Ke BHE3aMHLIE Nepenankl TEMNepaTypsl MOMyT CEPbe3HO NOBPEeANTb
Mebenb A eé HacTy. Viebenar HE AOAKHE PACNOAAraThCs DAVKE OAHOIMD METPa OT NCTOHHKOB TEMA3,
HarpesaTeAbHbIX NRVIDCROR. FeKkoMeHAYemMas TeMNepaTypa BOIAYXA AAS! XPaHEHS 1 SKCNAYaTaUAM

oT +10 A0 +25 L. He acriyckalite NonaaaHms Ha Mebeb ropsisuix fpeaMeToB (YTIOM, MOCYAS C KAMSITKOM vi 1p.), 3
TAIKOKE NPCAOAKATEABHOMO BO3AENCTBIAS Bhi3blBaIOLLIX HArDEBaHNE N3AYHEHN (CBET MOLLHKLIX AGMM,
MKPOBOAHOEBLIE U3AYHATEeA 1 T. M.).

Baay)KHOCTb

FPeKomMeHAYeMas OTHOCUTEABH3S BASXKHOCTH MECTOHaXOXAeHs Mebean 60 70%. He caeayeT NOAAepXKBATL B
TeveHe NPOAOAKUTEABHOIO BPEMEHIA YCAOBVASI KPaHE BAGXKHOCTV U (MA) CYyXOCTW, @ Tem Boaee 1x
NeproAHecKon cMeHbl. C TeHeHeM BpeMeHM Take YCAOBKSI MOMyT MOBAVSITE Ha3 LEAOCTHOCTL Mebenn 1 eé HacTi.
EcAn Takme ycAoBmS DbIAV CC3AaHbI, PEKOMEHAYETCS! HaCTO NPOBETPVBATL NMOMELLEHS 1 NO Mepe BO3MOXKHOCTA
NOABL30BATLCS OCYLUUNTEASINA A YBASKHNTEASIMIA AAS HOPMAAN3EUAN BASSKHOCTI.

He pasmellanTe mebeis BOAK3 BASXKHBLIX 1 ChipbIX CTeH, NPeAMEeTOB.

ArpeccuBHble CpeAkl 1 adpa3nBHbIe MaTepNaAbl

Hin B KOEM CAY-IRE He AONYCKaNTe BO3AENCTBIE Ha Mebens airPeCCBHBLIX SKUAKOCTEN {KACADT, WeAsHel,
PACTBOPUTEAER 11 T.M.), COAEPXKALLIX TaKME XKNAKOCTU MDOAYKTOB W X NaPOB. [10ACDHSLIe BellleCTBa K VX COeANHEHIS
SIBASKOTCS XMNHECKN aKTUBHBIMIA, PE3KLING C HAM MOXKET NMOBAEHL HEraTUBHbLIE MOCACACTEIS AAST Bac 1 Balwero
VIYLLIECTBA. TakoKe CTOUT MOMHWTL, YTO HEKOTORLIE CreundurHeckine MotoLve (YNCTSILLIE) COCTaBbl (CpeACTBa)
MOMYT COABPXKaTh BbICOKYIO KOHUEHTPALY IO arpeCCBHBIX XUMNHEeCKIX BeLLeCTB U (1IAA) aDpa3yiBHbIe COCTaBb!.
[priMmeHeHe NOAOBHBLIX MOKOLLMX (HNCTSILLMX) COCTaBOB (CPeACTB) HEAONYCTVMO.

3anax

OT HOBOW MebeA MOXET CXQANTL eCTeCTBeHHbLIN 3anax MaTenvianos, V13 KOTOPLIX OH3 N3rOTOBAEHa. 3anax MCKeT
COXPaHSITLCS B TeSeHIN 3 HeAeAb C MOMeHTa COOPKI. AAST CHIKEHING VIHTEHCVIBHOCTA 38Maxa PeKOMEeHAYRTS:

® AASI MSITKOW viedean — NBONBIAeCOCUTE U3ABAME N MPOBETRVTE NOMELLEeHe.

® /NS KCRMYCHOW MeGen — NpOTYPaTh TKaHbIO, CMCHeHHOV MSITK/IM MOIOLLIIM CPeACTEOM, BLITYIPATb HCTOW CyXOW
TKaHbIO 14 MPOBETPBATL MOMELLEeHVIe, MPeA3aplITerbHO OTKPLIBAESI BCE ABEpUb! W SILLIMKA BAEANS.

AaHHBIE ARACTEISI HROBXOAVMO NOBTOPSITh 3-4 Pasa 8 AeHb.

Yxo0A 33 mebenbio

Bceraa coaepxknte NoBepxHOCTU Mebeny! B MOAHOM CyXOCTW. [M1pi HEOBXOAUMMOCTV, NPOTPaNTe NOBEPXHOCT
MebeAn CyXO MSIrKOM TKaHbIO ((AaHEAb, CYKHO, BOMAOK 1 T.M.). PEKOMEHAYETCS OHMLLATE Mebenb Kak MOXKHO
CKOpee NOCAe TOro, Kak OHa MCNaqKaAaCh. ECAM Bbl OCTaBUTE 3arpsisHeEH/e Ha HeKOTOPOE BPemg, TO 3aMETHO
MNOBLILLAETCS OMNACHOCTL ©EPA30BaHNS Pa3BOAOB, NSITEH 1 NOBPEXASHWIIA [OKPBITS MeDeAn A ee YacTen. B
CAYHae CTOVIKX 3arpsI3HeHNZ DEKOMEHAYETCS CNOAb30B3Th CNELMaALHBIE OHUNCTUTEAN. BHAMaTeABHO V3yHaiTe
VHCTPYKUMIO MOIOLLEI O CREACTBA; CPEACTBO AOAKHO NOAXCATE NCA TN NOKPLITVS Bawwen mebeAn. HeAcnvcTvivo
NPAMEHEHe MOIOLLIK CPEACTB, COACPXKALLIVY F0pa38HbIe BELLRCTBE. HeAONYCTIMO NEVMEHEHINE COAL, CTUPAAbHBIX
MOPOLLKOB W NPOHIX CPEACTB, He NPeAHA3HAYEHHBIX AAS YXOAS 3a MeDBeAbIO. YXOA 33 reBepXHOCTSIMIA AOAKEH
OCYLLISCTBAGTHCST CNEeUMaAN3MPOBAHHBIM MOIOLLIVNIV CORACTB3MM.

AAG YCTPaHEeHMS NbIAV C NOBEPXHOCTEN MSAriAX SacTer MebeAn NCNOoAL3YTe NBIASCOC CO CneuUanbHbIMA
HACAAKAMI AAS HNCTKA MebeAn.

He pasmeluaiiTe 1 He nepemMeLLaniTe Ha MOBEPXHOCTSIX MebeAr NpeAMEThI, MEIOLLYIE OCTPLIE YIALI, KPOMKW,
BbICTYNaOLLIIE® OCTPbIe ACT3AM.

SKCNAyaTauus

Harpy3ka Ha Mmebenb /1 €€ HaCTV (NOAKW, SILLIUKK, CUAEHUS! 1 NP.) HE AOAXKHS 1PEeBLILLISTL YCT3HOBAEHHLIX
NPOV3BOANTEAEM HODM, YKa3aHHbIX B KOHLE MHCTPYKLUWM No cEopire.

He pexkomeHAYeTC s BCTaEBaTh Ha Mebenb, MpbiraTh, NOABEPraTh MC8bILLEHHBIM AVHAMNHECKM HarMDy3KaM.
PekoMerHAyeTCS NePUCANHECKI MPOBEPSITE MNAOTHGCTb PE3LE0BLIX COBANHEHNIN KDEMALHING! MEXEHIA3IMOB
TRBHCHOPMBLINN 1 NOATSIMNBETE WX NP HEOBXTANMOCT,

[P NOSIBAEHVIVI CKPNOB B MEXaHM3Max TPaHCOPMALIA X CAEAYET CMa3blBaTb CNeLVIaA13POBaEHHON CMasKOW.,
[PV NCNOAB30BBHNN MEXBH3M3 TPaHCHOORMAELVIM CTPOrO COBAIOABTE ASHHYIO NHCTRYKUMIO, 3BeranTe NSALLHX
YCUAVIK, PbIBKOB, NepeKoCOB SAeMEHTOB MexXaHi3ma.




Operational Requirements and Safety Precautions for Furniture

A period, during which the furniture retains its appearance and serviceability, largely depends on how it is
stored and operated. Follow simple tips to keep your furniture in the best condition.

Light
Do nct expose your furniture to direct sunlignt. Prolonged direct exposure to sunlight may result in colour
changes in some areas, compared to the rest of the itemn that has been less exposed.

Temperature

Extrene temperatures, as well as sudden changes in termperature, can seriously damage the furniture or its
parts. Do not place your fumiture closer than one metre from heat sources and,/or heating devices. The
recommended ambient temperature for storage and operation is frorn +10 to +25 °C. Do not put hot objects
(irons, dishes with boiling water, etc.) on your furniture, as well as do not expose it to heat radiation (ight of
powerful iaimps, microwave emitters, etc.) over a iong period of time.

Humidity

The recormmended relative humidity for rooms with the furniture is 60-/0%. Avoid long periods of extrerne
humidity and/or dryness, even more so avoid their periodic change. Over time, such conditions can affect the
integrity of your fumiture and its parts. If such conditions are observed, it is recommended to frequently
ventilate the room and, if passible, use dehumidifiers/humidifiers to normalise the humidity level.

Do not place your furniture near damp or wet walls or objects.

Aggressive and abwasive products

Keep away eggressive liquids (acids, alkalis, solvents, etc.) or products containing such liguidss and their
vapours from your furniture. Such substances and their cormpounds are chemically active and interaction with
them may iead to negative consequences for you and your property. Also, some detergents or cleaners
contain high concentrations of aggressive chemicals and/or abrasive substances. The use of such
detergents or cleaners is not allowed.

Smell

New furniture may have a natural smell of materials, which it is made from. The smell can linger for 3 weeks
from the date of assernbly. To reduce the intensity of such smell, it is recommended:

e for uPZolstered furniture, vacuum clean the iterm and ventilate the room.

e for cabinet fumniture, wipe the iterm with 2 cioth soaked in @ mild detergent, wipe with a clean dry clcth, and
ventilate the rcem, pre-opening all doors and drawers Of the furniture.

[Repeat 3-4 times a day.

Maintenance

Always keep the surfaces of your furniture completely dry. If necessary, wipe the suifaces of your furniture
with a dry soft cloth (flannel, cloth, felt, etc.). It is recommended to clean the furniture as soon as possible after
it gets dirty. If not removed promptly, contamination may leave stains or damage the coating of the furniture or
its parts. For persistent contamination, it is recommended to use speciai cleaners. Carefully read instructions
how to use a detergent: the product shall be intended for materials, which furniture is made from. Do not tse
detergents containing abrasives. Do not use baking sods, washing powders, and other clearers, not intended
for fumiture. Ciean the surfaces of your furmiture using special detergents.

To remove dust from soft parts of the furniture, use a vacuum cleaner with special nozzles for cleaning
furniture.

Do not place or move objects with sharp cormers, edges, and/or protruding sharp parts on the furniture.

Operation

The load on the furniture and its parts (shelves, drawers, seats, etc.) shall not exceed the manufacturer's
standards, specified in the Assembly Guidelines.

Itis not recommended to stand on the furniture, jump, or subject the furmiture to high dynamic loads.
Periadically, check the tightness of threaded connections of fastening transformation mechanisms and
tighten thern, if necessary.

I transformation mechanisms begin to creak, lubricate thern with a special lubricant.

\When using transformation mechanisms, strictly follow these guidelines, avoid excessive efforts, jerks, and
distortions of mechanism elements.
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